
MAXIMA QUICK DETACH RINGS - WARNE MFG. COMPANY 30MM
HIGH (.525") QD RINGS BLACK

Strong, All-Steel With Adjustable Levers; Fit Weaver-Style Bases

Maxima Quick Detach Rings are the most durable and versatile quick
detachable mounting system available. Each ring is precision CNC machined
from sintered steel technology, a process that allows intricate steel parts to be
formed and then fired – retaining the strength properties of steel while adding
the necessary ductility that scope mounts require for perfect grip contact
around the circumference of the scope. The Maxima QD rings sport the unique
Warne indexable lever system which allows the user to remove the optics
from the rifle then reattach it without the loss of zero, as well as allowing the
location of the lever to be indexed once the rings are affixed to the bases.
After the levers are tightened, simply pull out on the lever, turn it to the
desired location then let it snap into place. When used on the all steel Warne
Maxima bases, we guarantee accuracy of within 1/1000th of an inch when
removing and reattaching the optics. Unique to the industry, the Maxima QD
has a square stainless steel recoil control key. This ensures a positive recoil
engagement surface across the full width and depth of the recoil slot in the
base. The recoil control key guarantees the position of the rings will not shift
or move under fierce recoil and also protects against peening or swaging
when mounted on aluminum bases. Warne Maxima scope rings are designed
to fit Warne bases as well as all Weaver cross slot and Mil-Spec Picatinny style
bases and rails. Finally, the Maxima QD rings are finished with either a durable
DuPont powder coat in matte or gloss black, or electroless nickel finished for a
stainless steel look. Warne Maxima rings are then assembled with 4 quality
Torx style T-15 socket cap screws.

Attributes

Name: WARNE MFG. COMPANY 30MM HIGH (.525") QD RINGS BLACK
Manufacturer: WARNE MFG. COMPANY
Product no.: 947630200
Mfr. No.: 215LM
Finish: Matte Blue
Height: .525''
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: High
Style: Weaver-Style Rings
Delivery weight: 0.181kg
UPC: 656813000388

Item details

Made in USA
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MAXIMA QUICK DETACH RINGS
SICHERHEITSANWEISUNGEN
Einleitung
Danke, dass du dich für die MAXIMA QUICK DETACH RINGS von Warne Mfg. Company entschieden hast. Diese
Ringe sind für Langlebigkeit und Vielseitigkeit beim sicheren Montieren von Zielfernrohren auf deinem Gewehr
konzipiert. Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um die sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Bewahre alle Verpackungsmaterialien und Anleitungen für zukünftige Referenz auf.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Lagere das Produkt an einem sicheren, trockenen Ort, fern von Kindern und Haustieren.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Ringe mit deinem Zielfernrohr und Gewehr vor der Installation kompatibel sind.
Überschreite nicht die empfohlenen DrehmomentSpezifikationen beim Festziehen der Schrauben.
Verwende die Ringe nicht mit beschädigten oder abgenutzten Komponenten.
Modifiziere die Ringe nicht und versuche nicht, sie selbst zu reparieren.
Überprüfe immer das Montagesystem auf Stabilität vor der Nutzung.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten während der Installation und Handhabung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Torx T15 Schraubendrehers.
Stelle sicher, dass dein Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation2.

Platziere die Warne MaximaBasen auf deinem Gewehr.
Richte die Maxima Quick Detach Ringe mit den Basen aus.
Setze die Torx T15 Innensechskantschrauben in die Ringe ein.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig fest, um einen gleichmäßigen Druck zu gewährleisten.
Überprüfe, ob die Ringe sicher befestigt sind und sich nicht verschieben.

Verwendung der Quick DetachFunktion3.

Um das Zielfernrohr abzunehmen, ziehe den Hebel heraus und drehe ihn in die gewünschte
Position.
Stelle sicher, dass der Hebel sicher wieder einrastet.
Um das Zielfernrohr wieder anzubringen, richte es mit den Ringen aus und drücke fest nach unten,
bis der Hebel einrastet.

Nach der Installation überprüfen4.



Überprüfe nach der Installation, dass das Zielfernrohr richtig ausgerichtet ist und dass der
Nullpunkt beibehalten wird.
Teste die Quick DetachFunktion, um sicherzustellen, dass sie korrekt funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst und gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendbar ist, entsorge es so, dass keine Umweltschäden entstehen.
Befolge die lokalen Abfallmanagementrichtlinien für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffkomponenten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für zusätzliche Informationen oder Unterstützung bei Sicherheitsbedenken besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice direkt.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Genieße deine MAXIMA QUICK DETACH
RINGS und das verbesserte Schießerlebnis, das sie bieten.



MAXIMA QUICK DETACH RINGS SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the MAXIMA QUICK DETACH RINGS from Warne Mfg. Company. These rings are designed
for durability and versatility in mounting scopes securely on your rifle. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is used according to the manufacturer's instructions.
Keep all packaging materials and instructions for future reference.
Inspect the product regularly for signs of wear or damage.
Store the product in a safe, dry place away from children and pets.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the rings are compatible with your scope and rifle before installation.
Do not exceed the recommended torque specifications when tightening screws.
Avoid using the rings with damaged or worn components.
Do not modify the rings or attempt to repair them yourself.
Always check the mounting system for stability before use.
Be cautious of sharp edges during installation and handling.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools, including a Torx T15 screwdriver.
Ensure that your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation2.

Place the Warne Maxima bases onto your rifle.
Align the Maxima Quick Detach Rings with the bases.
Insert the Torx T15 socket cap screws into the rings.
Tighten the screws gradually, ensuring even pressure.
Verify that the rings are securely fastened and do not shift.

Using the Quick Detach Feature3.

To detach the scope, pull out on the lever and rotate it to the desired position.
Ensure that the lever snaps back into place securely.
To reattach the scope, align it with the rings and press down firmly until the lever engages.

PostInstallation Check4.

After installation, check that the scope is properly aligned and that the zero is maintained.
Test the quick detach feature to ensure it functions correctly.



Disposal Instructions
Dispose of packaging materials responsibly and in accordance with local regulations.
If the product is no longer usable, dispose of it in a way that prevents environmental harm.
Follow local waste management guidelines for disposal of metal and plastic components.

Contact Information for Further Support
For additional information or assistance regarding safety concerns, please refer to the manufacturer's website
or contact their customer service directly.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your MAXIMA QUICK DETACH RINGS and the
enhanced shooting experience they provide.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LES ANNEAUX
DE DÉTACHEMENT RAPIDE MAXIMA
Introduction
Merci d'avoir choisi les ANNEAUX DE DÉTACHEMENT RAPIDE MAXIMA de Warne Mfg. Company. Ces anneaux
sont conçus pour la durabilité et la polyvalence dans le montage des lunettes de tir sur ton fusil. Veuillez lire
attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Garde tous les matériaux d'emballage et les instructions pour référence future.
Inspecte régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Range le produit dans un endroit sûr, sec et hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que les anneaux sont compatibles avec ta lunette et ton fusil avant l'installation.
Ne dépasse pas les spécifications de couple recommandées lors du serrage des vis.
Évite d'utiliser les anneaux avec des composants endommagés ou usés.
Ne modifie pas les anneaux et n'essaie pas de les réparer toimême.
Vérifie toujours la stabilité du système de montage avant utilisation.
Fais attention aux bords tranchants lors de l'installation et de la manipulation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris un tournevis Torx T15.
Assuretoi que ton fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.

Installation2.

Place les bases Warne Maxima sur ton fusil.
Aligne les ANNEAUX DE DÉTACHEMENT RAPIDE MAXIMA avec les bases.
Insère les vis à tête cylindrique Torx T15 dans les anneaux.
Serre les vis progressivement, en veillant à exercer une pression uniforme.
Vérifie que les anneaux sont solidement fixés et ne bougent pas.

Utilisation de la Fonction de Détachement Rapide3.

Pour détacher la lunette, tire sur le levier et faisle pivoter à la position souhaitée.
Assuretoi que le levier se remet en place de manière sécurisée.
Pour rattacher la lunette, alignela avec les anneaux et appuie fermement jusqu'à ce que le levier
s'enclenche.

Vérification PostInstallation4.

Après l'installation, vérifie que la lunette est correctement alignée et que le zéro est maintenu.
Teste la fonction de détachement rapide pour t'assurer qu'elle fonctionne correctement.



Instructions de Mise au Rebut
Élimine les matériaux d'emballage de manière responsable et conformément aux réglementations
locales.
Si le produit n'est plus utilisable, jettele de manière à éviter tout dommage à l'environnement.
Suis les directives locales de gestion des déchets pour l'élimination des composants en métal et en
plastique.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour plus d'informations ou d'assistance concernant les préoccupations de sécurité, consulte le site Web du
fabricant ou contacte directement leur service client.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Profite de tes ANNEAUX DE DÉTACHEMENT RAPIDE
MAXIMA et de l'expérience de tir améliorée qu'ils offrent.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER GLI ANELLI
MAXIMA QUICK DETACH
Introduzione
Grazie per aver scelto gli ANELLI MAXIMA QUICK DETACH della Warne Mfg. Company. Questi anelli sono
progettati per offrire durata e versatilità nel montaggio sicuro degli ottiche sul tuo fucile. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il prodotto venga utilizzato secondo le istruzioni del produttore.
Conserva tutti i materiali di imballaggio e le istruzioni per future consultazioni.
Ispeziona regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e animali domestici.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che gli anelli siano compatibili con il tuo ottica e il tuo fucile prima dell'installazione.
Non superare le specifiche di coppia raccomandate durante il serraggio delle viti.
Evita di utilizzare gli anelli con componenti danneggiati o usurati.
Non modificare gli anelli né tentare di ripararli da solo.
Controlla sempre che il sistema di montaggio sia stabile prima dell'uso.
Fai attenzione agli spigoli vivi durante l'installazione e la manipolazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave Torx T15.
Assicurati che il tuo fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.

Installazione2.

Posiziona le basi Warne Maxima sul tuo fucile.
Allinea gli Anelli Quick Detach Maxima con le basi.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx T15 negli anelli.
Serrare le viti gradualmente, assicurando una pressione uniforme.
Verifica che gli anelli siano saldamente fissati e non si spostino.

Utilizzo della Funzione Quick Detach3.

Per staccare l'ottica, tira la leva e ruotala nella posizione desiderata.
Assicurati che la leva scatti di nuovo in posizione in modo sicuro.
Per riattaccare l'ottica, allineala con gli anelli e premi verso il basso con fermezza fino a quando la
leva si inserisce.

Controllo PostInstallazione4.

Dopo l'installazione, controlla che l'ottica sia correttamente allineata e che il punto di mira sia



mantenuto.
Testa la funzione di sgancio rapido per assicurarti che funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i materiali di imballaggio in modo responsabile e in conformità con le normative locali.
Se il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in modo da prevenire danni ambientali.
Segui le linee guida locali per la gestione dei rifiuti per lo smaltimento di componenti in metallo e
plastica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza riguardo a preoccupazioni di sicurezza, ti preghiamo di fare riferimento al
sito web del produttore o di contattare direttamente il loro servizio clienti.

Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi i tuoi ANELLI MAXIMA QUICK DETACH e
l'esperienza di tiro migliorata che offrono.



MAXIMA QUICK DETACH RINGS
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt MAXIMA QUICK DETACH RINGS från Warne Mfg. Company. Dessa ringar är designade för
hållbarhet och mångsidighet i montering av kikarsikten på ditt gevär. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att produkten används enligt tillverkarens instruktioner.
Spara alla förpackningsmaterial och instruktioner för framtida referens.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker, torr plats borta från barn och husdjur.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till lämpliga myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att ringarna är kompatibla med ditt kikarsikte och gevär innan installation.
Överskrid inte de rekommenderade vridmomentsspecifikationerna när du drar åt skruvarna.
Undvik att använda ringarna med skadade eller slitna komponenter.
Modifiera inte ringarna eller försök att reparera dem själv.
Kontrollera alltid monteringssystemet för stabilitet innan användning.
Var försiktig med vassa kanter under installation och hantering.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en Torx T15skruvmejsel.
Se till att ditt gevär är oladdat och riktat i en säker riktning.

Installation2.

Placera Warne Maximabaserna på ditt gevär.
Justera Maxima Quick Detach Rings med baserna.
Sätt in Torx T15 socket capskruvarna i ringarna.
Dra åt skruvarna gradvis och säkerställ jämnt tryck.
Verifiera att ringarna är ordentligt fästa och inte rör sig.

Använda Quick Detachfunktionen3.

För att ta bort kikarsiktet, dra ut spaken och rotera den till önskad position.
Se till att spaken snäpper tillbaka på plats ordentligt.
För att återfästa kikarsiktet, justera det med ringarna och tryck ner ordentligt tills spaken
engagerar.

Kontroll efter installation4.

Efter installation, kontrollera att kikarsiktet är korrekt justerat och att nollpunkten hålls.
Testa Quick Detachfunktionen för att säkerställa att den fungerar korrekt.



Avfallsinstruktioner
Kassera förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt och i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten inte längre är användbar, kassera den på ett sätt som förhindrar miljöskador.
Följ lokala avfallshanteringsriktlinjer för kassering av metall och plastkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare information eller hjälp angående säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats
eller kontakta deras kundservice direkt.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av dina MAXIMA QUICK DETACH RINGS och
den förbättrade skytteupplevelse de ger.



MAXIMA QUICK DETACH RINGS BEZPEČNOSTNÍ
INSTRUKCE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MAXIMA QUICK DETACH RINGS od společnosti Warne Mfg. Company. Tyto kroužky
jsou navrženy pro odolnost a univerzálnost při bezpečném upevnění puškohledů na vaši pušku. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tuto příručku bezpečnostních pokynů, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zajistěte, že produkt používáte podle pokynů výrobce.
Uchovávejte veškeré obalové materiály a pokyny pro budoucí použití.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Ukládejte produkt na bezpečném a suchém místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, že kroužky jsou kompatibilní s vaším puškohledem a puškou před instalací.
Nepřekračujte doporučené hodnoty utahovacího momentu při utahování šroubů.
Vyhněte se používání kroužků s poškozenými nebo opotřebovanými komponenty.
Neměňte kroužky ani se je nepokoušejte opravit sami.
Vždy zkontrolujte stabilitu montážního systému před použitím.
Buďte opatrní na ostré hrany během instalace a manipulace.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku Torx T15.
Zajistěte, aby vaše puška byla vybitá a mířila bezpečným směrem.

Instalace2.

Umístěte základny Warne Maxima na vaši pušku.
Zarovnejte kroužky Maxima Quick Detach s základnami.
Vložte šrouby s kroužkovou hlavou Torx T15 do kroužků.
Šrouby utahujte postupně a zajistěte rovnoměrný tlak.
Ověřte, že kroužky jsou pevně připevněny a nepohybují se.

Použití funkce rychlého odpojení3.

Chceteli odpojit puškohled, vytáhněte páčku a otočte ji do požadované polohy.
Zajistěte, aby páčka správně zapadla na své místo.
Chceteli znovu připevnit puškohled, zarovnejte ho s kroužky a pevně zatlačte, dokud se páčka
nezapojí.

Kontrola po instalaci4.

Po instalaci zkontrolujte, že je puškohled správně zarovnaný a že je nastavení nuly udržováno.



Otestujte funkci rychlého odpojení, abyste zajistili, že funguje správně.

Pokyny pro likvidaci
Odpovědně se zbavte obalových materiálů v souladu s místními předpisy.
Pokud produkt již není použitelný, zbavte se ho způsobem, který nepoškodí životní prostředí.
Dodržujte místní pokyny pro nakládání s odpady při likvidaci kovových a plastových komponentů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo pomoc týkající se bezpečnostních obav se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo přímo na jejich zákaznický servis.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si MAXIMA QUICK DETACH RINGS a
vylepšený zážitek ze střelby, který poskytují.
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